
B/LVR/1 Inland Revenue: Land Valuation Books 
Accession no.16 
 
(Abbreviations for former divisions:  A=Abergavenny; B=Builth; Br=Brecon; 
C=Crickhowell; D=Defynnog (Defynock); Ll=Llanelli; MT=Merthyr Tydfil; P=Pencelli) 

 

   
B/LVR/1/1-4 Abergavenny Division (PRO 4c/43/1 from Cwm-bran Office)  
B/LVR/1/1 Crickhowell, Llangenny, Groyneyfawr (Grwyne-fawr), Groyneyfechan, Llangattock 

(Llangatwg) ( C ) 
‘17’ 

B/LVR/1/2 Glynfach, Hay Urban, Hay Rural, Llanigon ( T ) ‘29’ 
B/LVR/1/3 Tregoyd (Tregoed) and Velindre (Felindre) ( T ) ‘28’ 
B/LVR/1/4 Llanfihangel Cwndu, Llanbeder and Partishow ( C ) ‘19’ 
   
B/LVR/1/5-7 Swansea Division  (PRO 4c/44/2 from Llanelli Office)  
B/LVR/1/5 Ystradgynlais ( D ) ‘21’ 
B/LVR/1/6 Ystradgynlais ( D ) ‘22’ 
B/LVR/1/7 Records of Mineral Valuations, cos. Brecon and Radnor, Brecon Valuation Division: 

Ystradgynlais only 
‘23’ 

   
B/LVR/1/8-
41 

Merthyr Tydfil Division  (PRO 4c/43/4)  

B/LVR/1/8 Aberllynfi, Pipton, Bronllys, Llanelieu (Llanelyw), Llyswen and Talgarth ( T ) ‘3’ 
B/LVR/1/9 Aberyscir, Battle, Llanfihangel Fechan, Llanfihangel Nantbran and Merthyr Cynog ( M ) ‘1’ 
B/LVR/1/10 Alltmawr and Llanddewicwm (Llanddewi’r Cwm) ( B ) ‘2’ 
B/LVR/1/11 Builth ( B ) ‘3’ 
B/LVR/1/12 Builth ( B ): new numbers ‘3’ 
B/LVR/1/13 Cantreff (Cantref) ( P ) ‘4’ 
B/LVR/1/14 Castle Inn, Christ College, St Davids Within and Without, St John and St Mary (Brecon 

Borough) 
‘5’ 

B/LVR/1/15 Same: St Mary and various ‘6’ 
B/LVR/1/16 Cathedine, Llanhamlach, Llangasty-Talyllyn, Llansaintffraed (Llansanffraid) ( P ) ‘7’ 
B/LVR/1/17 Cray (Crai) ( D ) ‘8’ 
B/LVR/1/18 Crickadarn (Crucadarn) and Gwenddwr ( T ) ‘9’ 
B/LVR/1/19 Garthbrengy ( MT ) ‘10’ 
B/LVR/1/20 Glyn and Llanspyddid (Llanspyddyd) ( MT ) ‘11’ 
B/LVR/1/21 Glyntawey (Glyntawe) ( D ) ‘12’ 
B/LVR/1/22 Gwarafog, Llanfechan and Llanlleonfel ( B ) ‘13’ 
B/LVR/1/23 Llanddew ( MT ) ‘15’ 
B/LVR/1/24 Llandewi Abergwessin (Llanddewi Abergwesyn), Llanfihangel Abergwessin (Ll. 

Abergwesyn)  ( B ) 
‘16’ 

B/LVR/1/25 Llandefaelogfach (Llandyfaelog Fach) and Vennyfach (Fenni-fach) ( MT ) ‘17’ 
B/LVR/1/26 Llandilofane (Llandeilo’r-fan) ( D ) ‘18’ 
B/LVR/1/27 Llandefalle (Llandyfalle), Trawscoed (Trawsgoed) and Llanfillo (Llanfilo) ( T ) ‘19’ 
B/LVR/1/28 Llanfigan (Llanfeugan) and Llandetty (Llanddeti) ( P ) ‘20’ 
B/LVR/1/29 Llandulas (Llanddulas), Penbuallt and Treflis (Treflys) ( B ) ‘21’ 
B/LVR/1/30 Llanfihangel Talyllyn and Llangorse (Llangors) ( T ) ‘23’ 
B/LVR/1/31 Llanfrynach ( P ) ‘24’ 
B/LVR/1/32 Llanganten, Rhosferig, Llanynis (Llanynys), Llangynog, Maesmynis ( B ) ‘25’ 
B/LVR/1/33 Llanwrtyd Without and Llanwrtyd Wells ( B ) ‘27’ 
B/LVR/1/34 Llanywern and Llandefaelog-Tregraig (Llandyfaelog Tre’r-graig) ( P ) ‘28’ 
B/LVR/1/35 Maescar, Senny (Senni), and Ysclydach (Is-clydach)  ‘29’ 
B/LVR/1/36 Modrydd ( MT ) ‘30’ 
B/LVR/1/37 Penpont and Trallong (Trallwng) ( MT ) ‘31’ 
B/LVR/1/38 Traianglas (Traean-glas) and Traianmawr (Traean-mawr) ( D ) ‘32’ 
B/LVR/1/39 Talachddu ( P ) ‘34’ 
B/LVR/1/40 Penderyn and Ystradfellte ( D ) ‘1’ 
B/LVR/1/41 Vaynor (Faenor) ( P ) ‘2’ 
   
B/LVR/1/42-44 Welsh Division (PRO 4/c/48/7, bundle 14)  



B/LVR/1/42 Llanafanfawr ( B ) ‘1’ 
B/LVR/1/43 Llanfihangel Brynpabuan and Llysdinam ( B ) ‘2’ 
B/LVR/1/44 Llanwrthwl ‘3’ 
 


